
1A2-25 BIPOD SLING SWIVEL STUD 12-25" SOLID BASE

Features: Extends from 12” to 25” Three-piece smooth leg construction (What’s
this?) Solid Base Attaches to the Sling Swivel Stud Ultralight weight – 18 oz
Prone position From sitting the extra height allows more leeway in shooting at an
elevated target 100% Made in the USA Material: Heat treated steel and hard
alloys Hard Rubber Leg Caps Finish: Anodized Black

Attributes

Name: 1A2-25 BIPOD SLING SWIVEL STUD 12-25" SOLID BASE
Manufacturer: HARRIS
Product no.: 430104203
Mfr. No.: 1A2-25
Color: Black
Feet Material: Steel
Height: 12 to 25
Style: Sling Swivel Stud
Delivery weight: 0.513kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 330mm
UPC: 051156112253

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 1A225 BIPOD HARRIS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1A225 BIPOD HARRIS. Dieser BIPOD ist ein hochwertiges Produkt, das
für eine sichere und stabile Schießposition entwickelt wurde. Um die Sicherheit bei der Nutzung zu gewährleisten,
lesen Sie bitte diese Anleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des BIPOD, ob alle Teile intakt und funktionsfähig sind.
Verwenden Sie den BIPOD nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie den BIPOD von Kindern fern, um Unfälle zu vermeiden.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und schießen Sie nur in sicheren, ausgewiesenen Bereichen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der BIPOD auf einer stabilen und ebenen Fläche aufgestellt wird.
Vermeiden Sie es, den BIPOD unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, wie z. B. starkem Wind
oder Regen.
Achten Sie darauf, dass der BIPOD nicht überlastet wird. Überprüfen Sie die maximale Tragfähigkeit.
Verwenden Sie den BIPOD nicht, wenn er beschädigt oder verschlissen ist.
Achten Sie darauf, dass keine Körperteile oder Gegenstände in der Nähe des Schussbereichs sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie den BIPOD aus der Verpackung und überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Befestigen Sie den BIPOD am Sling Swivel Stud, indem Sie die entsprechenden Schrauben festziehen.
Stellen Sie sicher, dass der BIPOD sicher und stabil befestigt ist.

Nutzung

Verlängern Sie den BIPOD von 30 cm auf 63,5 cm, um die gewünschte Höhe zu erreichen.
Stellen Sie die Beine des BIPOD in die gewünschte Position ein, um eine stabile Basis zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der BIPOD beim Schießen nicht verrutscht.
Nutzen Sie die zusätzliche Höhe des BIPOD, um mehr Spielraum beim Schießen auf erhöhte Ziele zu
erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den BIPOD gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Metallabfälle.
Trennen Sie die Materialien, wenn möglich, um die Recyclingmöglichkeiten zu maximieren.
Werfen Sie den BIPOD nicht einfach in den Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres BIPODs wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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Safety Instruction Guide for 1A225 BIPOD

Introduction
Thank you for choosing the 1A225 BIPOD. This product is designed to provide stability and support for your shooting
activities. To ensure your safety and the effective use of this product, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to be safe when used as intended. Always inspect the bipod before
use to ensure it is in good condition.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided to ensure your safety.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the seller complies with safety standards.
Verify that the product meets EU safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to a contact point within the EU.
Rapid Alerts: Check the EU’s Safety Gate platform for updates regarding product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Before each use, inspect the bipod for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Weight Limit: Ensure that the combined weight of your firearm and any accessories does not exceed the
bipod's weight limit.
Stable Surface: Use the bipod on stable and level ground to prevent tipping or sliding.
Sling Swivel Stud: Ensure that the bipod is securely attached to the sling swivel stud before use.
Avoid Overextension: Do not extend the bipod beyond its maximum height of 25 inches. Overextension can
lead to instability and accidents.
Proper Handling: Always handle the bipod with care, especially when adjusting its height or moving it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod's attachment point with the sling swivel stud.
Firmly attach the bipod to the sling swivel stud until secure. Ensure that it does not wobble or move.

Adjusting Height:

To extend the bipod, pull the leg sections apart until the desired height is reached.
Ensure that the legs are locked in place before use.
To retract, push the leg sections back together until they are fully collapsed.

Using the Bipod:

Position the bipod on a stable surface.
Ensure that your firearm is securely supported by the bipod.
Maintain a proper shooting stance and ensure that your body is balanced.

PostUse:

After use, retract the bipod legs to their shortest length for storage.
Store the bipod in a cool, dry place to prevent damage.

Disposal Instructions



Disposal of Materials: Dispose of the bipod and its components in accordance with local regulations. Do not
dispose of in general waste.
Recycling: If possible, recycle any metal parts of the bipod to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 1A225 BIPOD, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or product insert.
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Guide de Sécurité pour le Bipied Harris 1A225

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bipied Harris 1A225. Ce guide de sécurité a pour but de vous informer sur l'utilisation en toute
sécurité de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le bipied.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le bipied ou s'en servir sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de détection d'un problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge maximale du bipied.
Utilisez le bipied sur des surfaces stables et planes pour éviter les accidents.
Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes (vent fort, pluie, etc.).
Ne modifiez pas le bipied. Toute modification peut compromettre la sécurité et la stabilité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Dépliez les jambes du bipied jusqu'à la hauteur souhaitée (entre 12" et 25").
Assurezvous que les jambes sont complètement dépliées et verrouillées en place.
Fixez le bipied à l'œillet de la sangle de votre arme en suivant les instructions fournies par le fabricant
de l'arme.

Utilisation :

Pour une position couchée, ajustez la hauteur du bipied pour un confort optimal.
En position assise, utilisez la hauteur supplémentaire pour un meilleur angle de tir.
Ne tirez pas sur une cible si le bipied n'est pas correctement installé ou si vous n'êtes pas en sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied dans des déchets ménagers normaux.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en acier.
Si le bipied est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut appropriées pour les équipements en
métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir les informations sur le modèle et le numéro de série à portée de main.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Bipied
Harris 1A225. Merci de votre attention et de votre coopération.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede 1A225
Harris

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bipiede 1A225 Harris. Questo prodotto è progettato per offrire stabilità e supporto durante le
attività di tiro. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il bipiede solo per scopi previsti, evitando usi impropri che potrebbero causare incidenti.
Controlla regolarmente il bipiede per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il bipiede sia correttamente montato e fissato al gancio per slitta del fucile prima dell'uso.
Non superare il peso massimo consigliato (18 oz) per garantire stabilità e sicurezza.
Evita di utilizzare il bipiede su superfici instabili o scivolose.
Durante l'uso in posizione prona, controlla che il bipiede sia ben piantato a terra.
Non utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse, come vento forte o pioggia.
Non modificare il bipiede in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Estendi il bipiede dalla posizione di 12" a 25" a seconda delle tue esigenze.
Assicurati che le gambe siano completamente bloccate in posizione.
Fissa il bipiede al gancio per slitta del fucile, assicurandoti che sia saldamente ancorato.

Uso:

Posiziona il bipiede su una superficie piana e stabile.
Regola l'altezza del bipiede in base alla tua posizione di tiro.
Quando sei pronto per il tiro, assicurati che il bipiede sia ben saldo e che le gambe siano in contatto
con il suolo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il bipiede non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità alle normative locali per i rifiuti di metallo.
Non gettare il bipiede nell'ambiente o nei rifiuti non riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per ulteriori informazioni, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
o il produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Bipiede 1A225 Harris in modo sicuro e responsabile. Grazie
per la tua attenzione e buon tiro!
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Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1A225 BIPOD HARRIS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat tuotteen käyttöohjeet.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai liukas.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että bipod on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä laajentaa tai muuttaa bipodia voimakkaasti, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Käytä bipodia vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun bipod on käytössä.
Varmista, että bipod on tasaisella pinnalla ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat pakkauslistan mukaan.
Kiinnitä bipod tukevasti hihnan kiinnitysruuviin.
Tarkista, että bipod on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Laajenna bipodia haluamaasi korkeuteen (12 tuumaa 25 tuumaa).
Aseta bipod tasaiselle pinnalle ja varmista, että se on vakaasti paikallaan.
Käytä bipodia makuuasennossa tai istuessa, kun tähtäät korkealle kohteelle.
Pidä bipod puhtaana ja tarkista säännöllisesti sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti jos se sisältää metalliosia.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja
Tämä tuote on valmistettu Yhdysvalloissa karkaistusta teräksestä ja kovista seoksista. Tuote on erittäin kevyt (18 oz)
ja siinä on kumijalat, jotka tarjoavat hyvän pidon. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä
valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot.
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Säkerhetsinstruktioner för 1A225 BIPOD HARRIS

Introduktion
Tack för att du valt 1A225 BIPOD HARRIS. Denna bipod är designad för att ge stabilitet och precision vid skytte. För
att säkerställa säker användning och långvarig funktion, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att bipoden är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid bipoden på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. stark vind).
Se till att inga föremål blockerar bipodens ben eller bas.
Använd inte bipoden om den är skadad eller om några delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst bipoden vid selen svivelstud enligt tillverkarens instruktioner.
Justera höjden från 12" till 25" genom att dra ut benen till önskad längd.
Säkerställ att benen är ordentligt låsta innan användning.

Användning:

Placera bipoden på en plan yta och justera benen för stabilitet.
För att sikta på upphöjda mål, använd den extra höjden som bipoden erbjuder.
Vid sittande position, kontrollera att bipoden är stabil och säker.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
säkerhetsförfrågningar.


